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EXCHANGE 0F NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT 0F CANADA AND THIEGOVERNMENT 0F AUSTRALIA MODIFYING THE AIR SERVICES AGREE'
MENT 0F JUNE 11, 1946')

The High Commissioner of Canada to the Minister for Foreign Affairs of
Australia

Canberra, March 15, 1974
SIR,

I have the honour to refer to the Agreement between Canada and AU-"tralia for air services between the two countries signed in Ottawa on i itI
June, 1946 and to the Exchange of Notes of i6th March, 1951

In consideration of the recent negotiations between the Air Authorities Ofour respective governments the Canadian Government would now like topropose that the provisions of the Exchange of Notes of 16th March,' 1951 becancelled and that paragraphs 1, 2, 3 and 4 of the Annex to the above notedAgreement be amended to read as follows:
1. An airline designated by the Government of Australia may operatereturn service originating in Australia and terminating in Canada on thleroute specified below and may take on and put down at Vancouverinternational traffic in passengers, mail and cargo uplifted or dshre

at other points so specified.
2. The route to be operated by the designated airline of the Government Of

Australia shall be:
Any point or points in Australia to Vancouver via Fiji, Tahiti, HonolUlU'San Francisco and other intermediate stopping places as may be mutualý1
agreed in both directions.
Intermediate stopping places may at the option of the designated airlil'8
be omitted on any or ail fiights.

3. An airline designated by the Government of Canada may operate ereturn service originating in Canada and terminating in Australia on tle
route specified below and may take on and put down at Sydney interr',
tional traffic in passengers, mail and cargo upiifted or discharged at lepoints s0 specified.

4. The route to be operated by the designated airline of the Government OfCanada shaîl be:
Any point or points in Canada to Sydney via San Francisco, HonlîI>,Tahiti, Fiji and other intermediate stopping places as may be mutuelîy
agreed in both directions.
Intermediate stopping places may at the option of the designated airhirlebe omitted on any or ail flights.
If these proposais are acceptable to the Australian Government this ,e

which. is equally authentic in English and French and your Exceliency's rep Y
<Treaty Series 1946 No. 22~Treaty Series 1951 No. 26



'HANGE DE NOTES ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET LE GOUVERNE-
MENT DE L'AUSTRALIE MODIFIANT L'ACCORD RELATIF AUX SERVICES
AÉRIENS DU 11 JUIN 19461

Le Haut Commissaire du Canada au Ministre des Affaires étrangères de
l'Australie

Canberra, le 15 mars 1974

ONSIEUR LE MINISTRE,

J'ai l'honneur de me référer à l'Accord entre le Canada et l'Australie
latif aux services de transports aériens entre les deux pays, signé à Ottawa

11 juin 1946, ainsi qu'à l'Échange de Notes du 16 mars 19512>.

Vu les récentes négociations entre les autorités aériennes de nos gouver-
ý1nents respectifs, le Gouvernement canadien aimerait proposer que soient
3togées les dispositions contenues dans l'Échange de Notes du 16 mars 1951
que les paragraphes 1, 2, 3 et 4 de l'Annexe de l'Accord précité soient

Ldifiés de la façon suivante:

Une entreprise de transports aériens désignée par le Gouvernement de
l'Australie pourra exploiter un service aller et retour partant de l'Austra-
lie et aboutissant au Canada en empruntant la route indiquée ci-dessous,
et pourra embarquer et débarquer à Vancouver, en trafic international,
des passagers, du courrier et des marchandises pris ou mis à terre à
d'autres escales qui auront été désignées.

La route à exploiter par l'entreprise de transports aériens désignée du
Gouvernement australien sera la suivante:
Tout point ou points de l'Australie à Vancouver en passant par Fidji,
Tahiti, Honolulu, San Francisco et tous autres points d'escale intermédiai-
res qui pourront être fixés par voie d'accord mutuel dans les deux sens.
La ligne aérienne désignée est libre de supprimer des escales intermédiai-
res sur tous ses vols ou sur certains d'entre eux.

Une entreprise de transports aériens désignée par le Gouvernement cana-
dien pourra exploiter un service aller et retour partant du Canada et
aboutissant en Australie, en empruntant la route indiquée ci-dessous, et
Pourra embarquer et débarquer à Sydney, en trafic international, des
Passagers, du courrier et des marchandises pris ou mis à terre à d'autres
escales qui auront été désignées.

La route à exploiter par l'entreprise de transports aériens désignée du
Gouvernement canadien sera la suivante: Tout point ou points du Canada
à Sydney en passant par San Francisco, Honolulu, Tahiti, Fidji et tous
autres points d'escale intermédiaires qui pourront être fixés par voie
d'accord mutuel dans les deux sens.

La ligne aérienne désignée est libre de supprimer des escales intermédiai-
res sur tous ses vols ou sur certains d'entre eux.

" Recueil des Traités 194 N- 22
Recueil des Traités 1951 N' 26
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thereto accepting these proposais, shall constitute an agreement between 01,
two Governrnents which shall corne into force on the date of your Excellex
cy's reply.

Accept, Sir, the renewed assurances of rny highest consideration.

J. J. McCARDL]

High Commissio ne

Senator the Honourable Donald Robert Willesee,
Minister for Foreign Affairs
Canberra, A.C.T.
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Si ces propositions agréent au Gouvernement australien, j'ai l'honneur de
proposer que la présente Note, dont les versions anglaise et française font
egalement foi, ainsi que votre réponse d'agrément à ces propositions consti-
tuent, entre nos deux Gouvernements, un accord qui entrera en vigueur à la
date de votre réponse.

Veuillez accepter, Monsieur le Ministre, les assurances renouvelées de ma
très haute considération.

Haut Commissaire
J. J. McCARDLE

'honorable Sénateur Donald Robert Willesee
14'nistre des Affaires étrangères,
Canberra, A.C.T.



II
The Minister for Foreign Affairs of Austra lia to the High Commissioner QI

Canada

Canberra, March 15, 197
ExCELLENCY,

I have the honour to acknowledge receipt of your Excellency's Note
today, the English text of which reads as follows:

"I have the honour to refer to the Agreement between Canada an,
Australia for air services between the two countries signed in Ottawa on 11t
June, 1946 and to the Exchange of Notes of l6th March, 1951.

In consideration of the recent negotiations between the Air AuthoritieS 0our respective governments the Canadian Government would now like t,propose that the provisions of the Exchange of Notes of 16th March, 1951 b'
cancelled and that paragraphs 1, 2, 3 and 4 of the Annex to the above note'
Agreement be amended to read as follows:
1. An airline designated by the Government of Australia may operate

return service originating in Australia and terminating in Canada on tl
route specified below and may take on and put down at Vancouv'e
international traffic in passengers, mail and cargo uplifted or discharge,
at other points so specified.

2. The route to be operated by the designated airline of the GovernmentO
Australia shall be:
Any point or points in Australia to Vancouver via Fiji, Tahiti, Honollu
San Francisco and other intermediate stopping places as may be mutu81lý
agreed in both directions.
Intermediate stopping places may at the option of the designated airlille
be omitted on any or ail flights.

3. An airline designated by the Government of Canada may operate a retu'
service originating in Canada and terminatîng in Austraha on the route
specified below and may take on and put down at Sydney internatiOl'
traffic in passengers, mail and cargo uplifted or discharged atOte
points so specified.

4. The route to be operated by the designated airline of the Governmerlt 01
Canada shail be:
Any point or points in Canada to Sydney via San Francisco, HonoluuTahiti, Fiji and other intermediate stopping places as may be mutUal-ý
agreed in both directions.
Intermediate stopping places may at the option o! the designated airlle
be omitted on any or ail flights.
If these proposals are acceptable to the Australian Government this No'e,which is equally authentic in English and French and your Excellency's rePWy

thereto acceptlng these proposals, shail constitute an agreemnent betweeni Ouetwo Governments which shail corne into force on the date of your Excefler
CY'>s reply!"



Le Ministre des Affaires étrangères de l'Australie au Haut-commissaire du
Canada

(Traduction)

Canberra, le 15 mars 1974

IONSIEUR LE HAUT-COMMISSAIRE,

J'ai l'honneur d'accuser réception de la Note de votre Excellence en date
e ce jour, dont la version française se lit comme il suit:

«J'ai l'honneur de me référer à l'Accord entre le Canada et l'Australie
latif aux services de transports aériens entre les deux pays, signé à Ottawa
11 juin 1946, ainsi qu'à l'Échange de Notes du 16 mars 1951.

Vu les récentes négociations entre les autorités aériennes de nos gouver-
ernents respectifs, le Gouvernement canadien aimerait proposer que soient
brogées les dispositions contenues dans l'Échange de Notes du 16 mars 1951

que les paragraphes 1, 2, 3 et 4 de l'Annexe de l'Accord précité soient
lodifiés de façon suivante:

Une entreprise de transports aériens désignée par le Gouvernement de
l'Australie pourra exploiter un service aller et retour partant de l'Austra-
lie et aboutissant au Canada en empruntant la route indiquée ci-dessous,
et pourra embarquer et débarquer à Vancouver, en trafic international,
des passagers, du courrier et des marchandises pris ou mis à terre à
d'autres escales qui auront été désignées.

La route à exploiter par l'entreprise de transports aériens désignée du
Gouvernement australien sera la suivante:

Tout point ou ipoints de l'Australie à Vancouver en passant par Fidji,
Tahiti, Honolulu, San Francisco et tous autres points d'escale intermédiai-
res qui pourront être fixés par voie d'accord mutuel dans les deux sens.
La ligne aérienne désignée est libre de supprimer des escales intermédiai-
res sur tous ses vols ou sur certains d'entre eux.

Une entreprise de transports aériens désignée par le Gouvernement cana-
dien pourra exploiter un service aller et retour partant du Canada et
aboutissant en Australie, en empruntant la route indiquée ci-dessous, et
Pourra embarquer et débarquer à Sidney, en trafic international, des
Passagers, du courrier et des marchandises pris ou mis à terre à d'autres
escales qui auront été désignées.

La route à exploiter par l'entreprise de transports aériens désignée du
Gouvernement canadien sera la suivante:

Tout point ou points du Canada à Sidney en passant par San Francisco,
lionolulu, Tahiti, Fidji et tous autres points d'escale intermédiaires qui
Pourront être fixés par voie d'accord mutuel dans les deux sens.

La ligne aérienne désignée est libre de supprimer des escales intermédiai-
res sur tous ses vols ou sur certains d'entre eux.
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I have the honour to confirrn that the Governrnent of Australia agreeswith the proposais contained in your Excellency's Note and that your Excel-
lency's Note and rny reply shall constitute an Agreemnent between our two
Governments which shall corne into force on today's date.

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

D. R. WILLESEE,His Excellency J. J. McCardle,
High Commissioner of Canada,
CANBERRA A.C.T.
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J'ai l'honneur de confirmer que le Gouvernement australien souscrit aux
Propositions contenues dans la Note de Votre Excellence et que votre Note et
rna réponse d'agrément constituent, entre nos deux Gouvernements, un
accord qui entre en vigueur à compter d'aujourd'hui.

Veuillez accepter, Monsieur le Haut-commissaire, les assurances renouve-
lées de ma très haute considération.

D. R. WILLESEE
Son Excellence Monsieur J. J. McCardle
liaut-commissaire du Canada
Canberra A.C.T.
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